054 — BYL UCINEN V PODOBNOSTI TELA HRICHU

Pro Tajemstvi Bible zpracoval tym prekladatell pod vedenim Ladislava Hodace.

Riman(im 8:1-4 'Nyni tedy neni 74dného odsouzeni pro ty, ktefi jsou v Kristu JeZisi [a nechodi podle
téla, ale podle Duchal). 2VZdyt zdkon Ducha Zivota v Kristu JeZi$i mé osvobodil od zdkona hfichu a smrti.
3Nebot co bylo Zdkonu nemozné, protoze byl bezmocny kvili télu, to uinil Bah, kdyzZ poslal svého Syna
v podobnosti téla hiichu a jako obét za hfich a odsoudil h¥ich v téle, *aby byl poZadavek Zdkona naplnén
v nas, ktefi nechodime podle téla, ale podle Ducha.

God requires from His creatures conformity to His will. Imperfection of character is sin, and sin is the
transgression of the law. All righteous attributes of character dwell in God as a perfect, harmonious
whole. Every one who receives Christ as his personal Saviour is privileged to possess these attributes....
TMK 131.2

TMK - Abych jej znal 131.2 Bih pozZaduje, aby Jim stvofené bytosti byly v souladu sJeho vidli.
Nedokonalost charakteru je hfich a hfich je prestoupeni zakona. VSechny spravedlivé charakterové
vlastnosti prebyvaji v Bohu jako dokonaly, harmonicky celek. Kazdy, kdo pfijme Krista jako svého
osobniho Spasitele, ma vysadu tyto vlastnosti vlastnit....

This character was revealed in the life of Christ. That He might by His own example condemn sin in the
flesh, He took upon Himself the likeness of sinful flesh. Constantly He beheld the character of God;
constantly He revealed this character to the world. Christ desires His followers to reveal in their lives
this same character. TMK 131.3

TMK - Abych jej znal 131.3 Tento charakter byl zjeven v Kristové Zivoté. Aby mohl svym vlastnim
pfikladem odsoudit hfich v téle, vzal na sebe podobu hfisného téla. Neustdle mél na zfeteli Bozi
charakter; neustale tento charakter zjevoval svétu. Kristus si pfeje, aby jeho nasledovnici ve svych
Zivotech zjevovali ten samy charakter.

Satan had pointed to Adam's sin as proof that God's law was unjust, and could not be obeyed. In our
humanity, Christ was to redeem Adam's failure. But when Adam was assailed by the tempter, none of
the effects of sin were upon him. He stood in the strength of perfect manhood, possessing the full
vigor of mind and body. He was surrounded with the glories of Eden, and was in daily communion with
heavenly beings. It was not thus with Jesus when He entered the wilderness to cope with Satan. For
four thousand years the race had been decreasing in physical strength, in mental power, and in moral
worth; and Christ took upon Him the infirmities of degenerate humanity. Only thus could He rescue
man from the lowest depths of his degradation. DA 117.1

DA - Touha vékd 117.1 Satan poukazoval na Adamuv htich jako na dikaz toho, Ze BozZi zdkon je
nespravedlivy a nelze jej zachovavat. Kristus mél v nasem lidstvi AdamUv pad vykoupit. Adam vsak v
dobé, kdy na néj zautodil pokusitel, nebyl poznamenan zadnymi nasledky htichu. Stal zde tehdy v plné
sile dokonalého clovéka, a to jak po strance télesné, tak i dusevni. Byl obklopen slavou zahrady Eden a
denné se stykal s nebeskymi bytostmi. V Uplné jiné situaci byl JeZi$, kdyz vstoupil na poust, aby se stretl
se satanem. Télesné, dusevni i mravni schopnosti lidstva po Ctyfi tisice let ochabovaly; Kristus na sebe
vzal slabosti degenerovaného lidstva. Jen tak mohl zachranit ¢lovéka z nejhlubsiho ponizeni. (srv. TV
69.6)
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Many claim that it was impossible for Christ to be overcome by temptation. Then He could not have
been placed in Adam's position; He could not have gained the victory that Adam failed to gain. If we
have in any sense a more trying conflict than had Christ, then He would not be able to succor us. But
our Saviour took humanity, with all its liabilities. He took the nature of man, with the possibility of
yielding to temptation. We have nothing to bear which He has not endured. DA 117.2

DA —Touha vékti 117.2 Mnozi tvrdi, Ze nebylo mozné, aby byl Kristus pfemozen pokusenim. Potom by
byval nemohl zaujmout Adamovo misto a zvitézit tam, kde Adam selhal. Kdyby snad byl nds boj
v néjakém slova smyslu tézsi nez ten Kristlv, pak by nam nebyl schopen pomoci. Nas Spasitel vsak pfijal
lidstvi se vSemi dlsledky, které to s sebou neslo. Ptijal lidskou pfirozenost véetné moznosti podlehnout
pokuseni. Nemusime snaset nic, co by nezakusil i On. (srv. TV 70.1)

Think of Christ's humiliation. He took upon Himself fallen, suffering human nature, degraded and
defiled by sin. He took our sorrows, bearing our grief and shame. He endured all the temptations
wherewith man is beset. He united humanity with divinity: a divine spirit dwelt in a temple of flesh. He
united Himself with the temple. “The Word was made flesh, and dwelt among us,” because by so doing
He could associate with the sinful, sorrowing sons and daughters of Adam (The Youth's Instructor,
December 20, 1900). 4BC 1147.4

4BC - Biblicky komenta¥, 4. svazek 1147.4 Premyslejte o Kristové poniZeni. Vzal na sebe padlou,
stradajici lidskou pfirozenost, ponizenou a poskvrnénou hfichem. Vzal na sebe nase bolesti, nesl nas
zal a hanbu. Snasel vSechna pokuseni, kterym je vystaven ¢lovék. Spojil lidstvi s boZstvim: bozsky duch
prebyval v chramu téla. Spojil se s chramem. Jan 1:14 "A Slovo se stalo télem a prebyvalo mezi nami",
protoZe jen timto se mohlo spojit s hfisSnymi, trpicimi Adamovymi syny a dcerami (The Youth's
Instructor, 20. prosince 1900).

Clad in the vestments of humanity, the Son of God came down to the level of those he wished to save.
In him was no guile or sinfulness; he was ever pure and undefiled; yet he took upon him our sinful
nature. RH December 15, 1896, par. 7

RH - ¢asopis Review and Herald, 15. prosince 1896, odst. 7 BoZi Syn, odény do lidského téla, sestoupil
na uroven téch, které si pral zachranit. Nebyla v ném Zzadna lest ani hfiSnost, byl vidy Cisty a
neposkvrnény, pfesto na sebe vzal nasi hfiSnou pfirozenost.

Jesus came to the world as a human being, that He might become acquainted with human beings, and
come close to them in their need. He was born a babe in Bethlehem. He grew up as other children
grew. And from youth to manhood, during the whole of His earthly life, He was assailed by Satan's
fiercest temptations. ST October 17, 1900, par. 9

ST — casopis Znameni doby, 17. fijna 1900, odst. 9 JeZiS priSel na svét jako clovék, aby se s lidmi
seznamil a pribliZil se jim v jejich potfebach. Narodil se jako détatko v Betlémé. Vyristal stejné jako
vyrUstaji jiné déti. Po cely svlij pozemsky Zivot, od mladi az do dospélosti, byl napadan satanovymi
nejprudsimi pokusenimi.

Adam was tempted by the enemy, and he fell. It was not indwelling sin which caused him to yield; for
God made him pure and upright, in His own image. He was as faultless as the angels before the throne.
There were in him no corrupt principles, no tendencies to evil. But when Christ came to meet the
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temptations of Satan, He bore “the likeness of sinful flesh.” In the wilderness, weakened physically by
a fast of forty days, He met His adversary. ST October 17, 1900, par. 10

ST — casopis Znameni doby, 17. ¥ijna 1900, odst. 10 Adam byl pokousen nepfitelem a padl. Nebyl to v
ném prebyvajici hfich, ktery zpUsobil jeho selhani, nebot Bih ho stvofil ke svému obrazu, Cistého a
bezthonného. Byl bezchybny jako andélé pred trliinem. Nebyly v ném Zadné narusené principy, Zadné
sklony ke zlu. Kdyz vSak Kristus pfiSel, aby se setkal se satanovymi pokusenimi, nesl "podobnost téla
hfichu" (RimanGm 8:3). Fyzicky oslaben ¢tyFicetidennim plistem se na pousti setkal se svym
protivnikem.

It would have been an almost infinite humiliation for the Son of God to take man's nature, even when
Adam stood in his innocence in Eden. But Jesus accepted humanity when the race had been weakened
by four thousand years of sin. Like every child of Adam He accepted the results of the working of the
great law of heredity. What these results were is shown in the history of His earthly ancestors. He came
with such a heredity to share our sorrows and temptations, and to give us the example of a sinless life.
DA 48.6

DA - Touha véku 48.6 Pro BoZiho Syna by bylo témér nekonecné pokotujici uz to, kdyby na sebe vzal
lidskou pfirozenost v dobé, kdy Adam stal v rajské zahradé jeSté ve své nevinnosti. Jezi$ vsak pfrijal
lidstvi oslabené Ctyfi tisice let trvajicim plsobenim hfichu. Stejné jako kazdy Adamuv potomek nesl i
Kristus nasledky plsobeni zakona dédi¢nosti. O jaké nasledky Slo, nam ukazuje Zivot jeho pozemskych
predkl. S takovym dédictvim tedy prisel na svét, aby sdilel nase strasti a pokuseni, a aby nam dal
priklad, jak zZit Zivotem bez htichu. (srv. TV 27.4)

Christ, who knew not the least taint of sin or defilement, took our nature in its deteriorated condition.
1SM 253.1

1SM - Vybrana poselstvi, 1. svazek 253.1 Kristus, ktery neznal ani sebemensi poskvrnéni hfichem nebo
necistotou, pfijal nasi pfirozenost v jejim naruseném stavu.

The great work of redemption could be carried out only by the Redeemer taking the place of fallen
Adam. With the sins of the world laid upon Him, He would go over the ground where Adam stumbled.
He would bear a test infinitely more severe than that which Adam failed to endure. He would overcome
on man's account, and conquer the tempter, that, through His obedience, His purity of character and
steadfast integrity, His righteousness might be imputed to man, that, through His name, man might
overcome the foe on his own account. Con 17.3

Con - Stiet 17.3 Velkolepé dilo vykoupeni mohlo byt vykonano pouze tim, Ze by Vykupitel zaujal misto
padlého Adama. S hfichy svéta, které na ném spocinuly, by prosel zemi tam, kde Adam klopytl.
Podstoupil by zkousku nekonecné tézsi nez tu, ve které Adam selhal. Porazil by pokusitele a zvitézil ve
prospéch c¢lovéka, aby diky Jeho poslusnosti, Cistoté charakteru a neochvéjné neporusenosti mohla byt
Jeho spravedInost pfi¢tena ¢lovéku, aby skrze Jeho jméno mohl clovék premahat nepfitele ve svij
vlastni prospéch.

What love! What amazing condescension! The King of glory proposed to humble Himself to fallen
humanity! He would place His feet in Adam's steps. He would take man's fallen nature, and engage to
cope with the strong foe who triumphed over Adam. He would overcome Satan, and in thus doing He
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would open the way for the redemption from the disgrace of Adam's failure and fall, of all those who
would believe on Him. Con 18.1

Con — Stiet 18.1 Jakd to je laska! Jaka uzasna shovivavost! Krdl slavy se nabidl, Ze se pokofi na Uroven
padlého lidstva! Vstoupil by do Adamovych Slépéji. Prijal by padlou lidskou pfirozenost a pustil by se
do boje se silnym nepfitelem, ktery nad Adamem zvitézil. Porazil by satana, a tim by otevrel cestu k
vykoupeni z potupy Adamova selhani a padu vsem, kdo by v Ného uvéfili.

Christ is the ladder that Jacob saw, the base resting on the earth, and the topmost round reaching to
the gate of heaven, to the very threshold of glory. If that ladder had failed by a single step of reaching
the earth, we should have been lost. But Christ reaches us where we are. He took our nature and
overcame, that we through taking His nature might overcome. Made “in the likeness of sinful flesh”
(Romans 8:3), He lived a sinless life. Now by His divinity He lays hold upon the throne of heaven, while
by His humanity He reaches us. He bids us by faith in Him attain to the glory of the character of God.
Therefore are we to be perfect, even as our “Father which is in heaven is perfect.” DA 311.5

DA - Touha vékti 311.5 Kristus je Zebfikem z Jakobova snu. Jeho spodni ¢ast se opird o zem a vrchol
dosahuje az k nebeské brané, na samy prah sldvy. Kdyby byl Zebfik jen o jedinou pticku kratsi a
nedotykal se zemé, byli bychom ztraceni. Kristus vSak za nami ptichazi tam, kde se nachazime. Vzal na
sebe nasi pfirozenost a zvitézil, abychom i my pfijetim Jeho pfirozenosti vitézili. U¢inén “v podobnosti
téla htichu” (Rimandm 8:3) Zil bezhfi¥nym Zivotem. Nyni se svym boistvim drzi nebeského triinu,
zatimco svym lidstvim dosahuje az k ndm. Vybizi nas, abychom virou v Ného dosahli slavy Boziho
charakteru. Proto mame byt dokonali, “jako je dokonaly” nds “nebesky Otec” Matous 5:48. (srv. TV
196.1-2)

Christ's life represents a perfect manhood. Just that which you may be, He was in human nature. He
took our infirmities. He was not only made flesh, but He was made in the likeness of sinful flesh. His
divine attributes were withheld from relieving His soul anguish or His bodily pains (Letter 106, 1896).
5BC 1124.2

5BC - Biblicky komentaf¥, 5. svazek 1124.2 KristQv Zivot predstavuje dokonalé lidstvi. Ve své lidské
pfirozenosti byl takovym, jakym muzes byt i ty. Vzal na sebe nase slabosti. Nejenze se stal télem, ale
byl ucinén v podobnosti hfisSného téla. Jeho boZské vlastnosti byly zadrZzeny, aby Mu od uUzkosti nitra
nebo télesné bolesti neulehcovaly (Dopis 106, 1896).



